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(4) A request or notice by the seller under paragraph (2) or 
(3) of this article is not effective unless received by the buyer.

(4) Une demande ou une notification faite par le vendeur en 
vertu des paragraphes 2 ou 3 du présent article n’a d’effet que si 
elle est reçue par l’acheteur.

Article 49

(1) The buyer may declare the contract avoided:
(a) if the failure by the seller to perform any of his obliga
tions under the contract or this Convention amounts to a 
fundamental breach of contract; or
(b) in case of non-delivery, if the seller does not deliver the 
goods within the additional period of time fixed by the buyer 
in accordance with paragraph (1) of article 47 or declares 
that he will not deliver within the period so fixed.

Article 49

(1) L’acheteur peut déclarer le contrat résolu :
a) si l’inexécution par le vendeur de l’une quelconque des 
obligations résultant pour lui du contrat ou de la présente 
Convention constitue une contravention essentielle 
trat; ou
b) en cas de défaut de livraison, si le vendeur ne livre pas les 
marchandises dans le délai supplémentaire imparti par 
l’acheteur conformément au paragraphe 1 de l’article 47 ou 
s’il déclare qu’il ne les livrera pas dans le délai ainsi imparti.
(2) Cependant, lorsque le vendeur a livré les marchandises, 

l’acheteur est déchu du droit de déclarer le contrat résolu s’il ne 
l’a pas fait :

a) en cas de livraison tardive, dans un délai raisonnable à 
partir du moment où il a su que la livraison avait été 
effectuée;
b) en cas de contravention autre que la livraison tardive, 
dans un délai raisonnable :

(i) à partir du moment où il a eu connaissance ou aurait 
dû avoir connaissance de cette contravention;
(ii) après l’expiration de tout délai supplémentaire imparti 
par l’acheteur conformément au paragraphe 1 de l’article 
47 ou après que le vendeur a déclaré qu’il n’exécuterait pas 
ses obligations dans ce délai supplémentaire; ou
(iii) après l’expiration de tout délai supplémentaire indi
qué par le vendeur conformément au paragraphe 2 de 
l’article 48 ou après que l’acheteur a déclaré qu’il n’accep
terait pas l’exécution.

au con-

(2) However, in cases where the seller has delivered the 
goods, the buyer loses the right to declare the contract avoided 
unless he does so:

(a) in respect of late delivery, within a reasonable time after 
he has become aware that delivery has been made;
(b) in respect of any breach other than late delivery, within a 
reasonable time:

(i) after he knew or ought to have known of the breach;
(ii) after the expiration of any additional period of time 
fixed by the buyer in accordance with paragraph (1) of 
article 47, or after the seller has declared that he will not 
perform his obligations within such an additional period; or
(iii) after the expiration of any additional period of time 
indicated by the seller in accordance with paragraph (2) of 
article 48, or after the buyer has declared that he will not 
accept performance.

Article 50

If the goods do not conform with the contract and whether or 
not the price has already been paid, the buyer may reduce the 
price in the same proportion as the value that the goods actually 
delivered had at the time of the delivery bears to the value that 
conforming goods would have had at that time. However, if the 
seller remedies any failure to perform his obligations in accord
ance with article 37 or article 48 or if the buyer refuses to 
accept performance by the seller in accordance with those 
articles, the buyer may not reduce the price.

Article 51

(1) If the seller delivers only a part of the goods or if only a 
part of the goods delivered is in conformity with the contract, 
articles 46 to 50 apply in respect of the part which is missing or 
which does not conform.

(2) The buyer may declare the contract avoided in its entirety 
only if the failure to make delivery completely or in conformity 
with the contract amounts to a fundamental breach of the 
contract.

Article 50

En cas de défaut de conformité des marchandises au contrat, 
que le prix ait été ou non déjà payé, l’acheteur peut réduire le 
prix proportionnellement à la différence entre la valeur que les 
marchandises effectivement livrées avaient au moment de la 
livraison et la valeur que des marchandises conformes auraient 
eue à ce moment. Cependant, si le vendeur répare tout manque
ment à ses obligations conformément à l’article 37 ou à l’article 
48 ou si l’acheteur refuse d’accepter l’exécution par le vendeur 
conformément à ces articles, l’acheteur ne peut réduire le prix.

Article 51

(1) Si le vendeur ne livre qu’une partie des marchandises ou 
si une partie seulement des marchandises livrées est conforme 
au contrat, les articles 46 à 50 s’appliquent en ce qui concerne 
la partie manquante ou non conforme.

(2) L'acheteur ne peut déclarer le contrat résolu dans sa 
totalité que si l’inexécution partielle ou le défaut de conformité 
constitue une contravention essentielle au contrat.


